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aTTeNTiON: 
Cet appareil emploie un laser.  Car il existe 
un risque de blessure d’œil, seulement un 
technicien	qualifié	doit	enlever	le	couvercle	
ou tenter de réparer cet appareil.  l’utilisation 
de	commandes,	des	modifications,	ou	la	
performance de procédures autres que celles 
spécifiées	ci-dessous	peut	résulter	en	exposition	
aux rayonnements dangereux.

la FCC veuT que vOus saChiez
Cet équipement a été testé et s’avère 
conforme aux limites pour le dispositif 
numérique de la Classe b, conformément 
à la partie 15 des lois FCC. Ces limites 
sont désignées pour assurer la protection 
raisonnable contre l’interférence nuisible dans 
une installation résidentielle. Cet équipement 
génère, utilise et peut rayonner l’énergie de 
fréquence par radio et, s’il n’est pas installé 
et utilisé en s’accordant avec les instructions, 
il peut causer de l’interférence nuisible aux 
communications de radio. 
Cependant, il n’y a pas de garantie que 
l’interférence ne se produira pas dans une 
installation particulière. Si cet équipement 
cause de l’interférence nuisible à la réception 
de la radio ou de la télévision, ce qui peut 
être déterminé en éteignant et en allumant 
l’équipement, l’utilisateur est encouragé à 
essayer de corriger l’interférence par une ou 
plusieurs des mesures suivantes : 
•		Réorientez	ou	replacez	l’antenne	de	

réception.
•		Augmentez	la	séparation	entre	l’équipement	

et le récepteur.
•		Connectez	l’équipement	dans	une	sortie	

sur un circuit différent de celui auquel le 
récepteur est connecté.

•		Prendre	conseil	auprès	d’un	distributeur	ou	
d’un technicien radio/TV qualifié.

les changements ou modifications non 
expressément approuvés par les autorités 
compétentes en matière de conformité 
peuvent priver l’utilisateur du droit d’utiliser 
l’équipement en question. lorsque des 
câbles d’interface blindés ont été fournis 
avec le produit ou avec des composants 
ou accessoires complémentaires et 
spécifiés comme devant être utilisés avec 
l’installation  du produit, ils doivent être utilisés 
conformément à la réglementation de la FCC.

•	 avertissement :  pour réduire le risque de choc électrique, ne pas ouvrir le boitier (ou enlever 
le	couvercle)	il	n’y	a	aucun	pièce	de	remplacement	par	l’utilisateur	à	l’intérieur.	Référez	toute	
réparation	à	un	technicien	de	service	qualifié.

•	 avertissement : 	Pour	réduire	le	risque	d’incendie	ou	de	chocs	électriques,	n’exposez	pas	
l’appareil à la pluie ou à l’humidité.

•		 Cet	appareil	ne	doit	pas	être	exposé	à	l’eau	ou	aux	éclaboussures	et	aucun	objet	rempli	d’eau	
comme un vase ne doit être placé sur l’appareil.

•		 Ce	produit	doit	être	éloigné	des	rayons	directs	du	soleil	et	des	sources	de	chaleur	comme	des	
radiateurs, des contrôleurs de chaleur, des cuisinières. 

•		 Les	fentes	et	ouvertures	ne	doivent	jamais	être	bloquées	ou	recouvertes.	Les	fentes	et	des	
ouvertures sur l’appareil sont fournies pour les raisons de ventilation.  

•		 Ne	pas	placer	l’appareil	sur	une	surface	instable	comme	un	chariot,	support,	trépied,	ou	table.	
l’appareil peut tomber, qui peut résulter en dommages.  

•		 Ne	placer	jamais	des	objets	lourds	ou	pointus	sur	le	panneau	ACL	ou	le	cadre.			
•		 Utiliser	seulement	l’adaptateur	CA	fourni	par	le	fabricant.	L’utilisation	un	autre	adaptateur	

annulera la garantie. 
•		 Débrancher	l’appareil	de	la	source	d’alimentation	quand	il	n’est	pas	en	utilisation.		
•	 Disposer	des	piles	d’une	façon	écologique.
 avertissement :  la pile ou bloc-piles ne doit pas être exposé à la chaleur excessive comme 

les rayons directs du soleil, le feu, et des choses du même genre.  
•		 avertissement : l’écoute d’audio aux niveaux très élevés peut causer la perte d’ouïe.
•		 avertissement : 	Utilisez	seulement	des	accessoires	recommandés	par	le	fabricant.	Ce	produit	

est fourni avec un adaptateur CA, l’adaptateur CA s’utilise comme un appareil de déconnexion 
et doit rester utilisable à tout temps. 

•		 avertissement : la clé USb doit être branchée directement dans l’appareil. ne pas utiliser une 
rallonge	USB	afin	d’éviter	les	problèmes	de	transfert	de	données	et	la	possibilité	d’interférence.	

•		 Dans	le	cas	de	décharge	électrostatique,	éteindre	et	rallumer	l’appareil	afin	de	réinitialiser	le	
fonctionnement régulier. 

information importante sur les piles
•	 Des	piles	rechargeables	doivent	être	rechargées	seulement	sous	la	surveillance	d’un	adulte.	
•	 La	pile	peut	être	rechargée	seulement	si	la	température	de	la	pile	est	moins	de	40˚C	(104˚C).
•	 Ne	pas	tenter	de	remplacer	la	pile	sans	support	technique.	
•	 Danger	d’explosion	si	la	pile	est	remplacée	incorrectement.	
•	 Remplacer	les	piles	seulement	avec	des	piles	du	même	type	ou	équivalent.	
•	 Ne	pas	disposer	des	piles	avec	les	déchets	ménagers.	Disposez	des	piles	selon	la	

réglementation locale. 
•	 Afin	de	réduire	le	risque	de	choc	électrique,	ne	pas	exposer	les	piles	à	la	pluie,	l’humidité,	des	

gouttes ou des éclaboussures. 
•	 Les	piles	ne	doivent	pas	exposer	à	la	chaleur	excessive	telle	qu’aux	rayons	directs	du	soleil,	

au feu et ainsi de suite.  ne pas installer cet appareil dans une espace restreint tel qu’un 
bibliothèque ou autre meuble pareil. 

avis FCC eT mesures de sÉCuriTÉ CONsigNes de sÉCuriTÉ impOrTaNTes
Cet appareil numérique de la classe b est 
conforme à la norme Nmb-003 du Canada.

pOur les leCTeurs dvd aveC 
balayage prOgressiF:
les consommateurs doivent noter que tous les 
téléviseurs	haute	définition	ne	sont	pas	
complètement compatible avec ce produit et 
peuvent	causer	des	problèmes	avec	l’affichage	
des images. Dans le cas de problèmes avec 
les images de balayage progressif, il est 
recommandé de changer la connexion à la 
sortie	‘Définition	standard’.

habituellement, les films sur DVD sont mis 
en circulation aux temps différents dans les 
régions différentes du monde, tout lecteur 
est doté d’un code région et le disque peut 
avoir un code région optionnel. Si vous 
chargez	un	disque	avec	un	code	région	
différent que le code de votre lecteur, l’avis 
de code région apparait sur l’écran. le 
lecteur ne fera pas la lecture du disque, et 
le disque doit être enlevé du lecteur. 
(Codes région possibles)

SEUlEMEnT.
1. Canada, États-Unis et ses territoires 
2. Japon, Europe, Afrique du Sud, le Moyen-

orient (y compris Égypte)
3. Asie du Sud-Est, Asie orientale (y compris 

hong Kong)
4. Australie, nouvelle-Zélande, les îles du 
Pacifique,	Amérique	centrale,	Mexique,	
Amérique du Sud et les Caraïbes

5. l’ancienne Union soviétique, le sous-
continent indien, Afrique (et aussi Corée du 
nord et Mongolie)   

6. Chine
Ne	jamais	faire	ou	changer	des	connexions
lorsque l’appareil est en marche. 

mise eN garde :   
radiaTiON laser 
iNvisible 
lOrsqu’ OuverT eT que les dispOsiTiFs de 
verrOuillage sONT CONTOurNÉs. ÉviTez 
l’eXpOsiTiON au rayON.

appareil laser 
de Classe 1

MISe en GARDe
RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE

NE PAS OUVRIR
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 CONTeNu de l’emballage vue du paNNeau priNCipal

vue du paNNeau priNCipal

Ok       arrÊT
sOurCe

FeNTe de 
CarTe

alimeNTaTiON
(marche/arrêT)
prise d’eNTrÉe CC 12 v
(source d’alimentation)
prise Casque
sOrTie av

vOlume

eNTrÉe usb

suppOrT 
de Table

ÉCraN aCl

CapTeur de la
TÉlÉCOmmaNde

Naviguer (   ,    ,    ,    )

• Lecteur DVD
• Moniteur
• Télécommande
• Adaptateur pour voiture
• Adaptateur 
 d’alimentation
• Câble AV

• Câble de 
connexion

• Sangle 
d’installation x 2

• Étui de transport
• Manuel d’utilisateur



4

vue du mONiTeur CONNeCTer le mONiTeur

CONNeXiON à uN TÉlÉviseur
 

ÉCraN aCl

hauT-parleur

meNu

CÂble de 
CONNeXiON

adapTaTeur Ca

adapTaTeur 
de vOiTure

ÉCOuTeurs

Jaune

blanc

rouge

Cvbs

l

r

videO iN

audiO iN

alimeNTaTiON (marChe/arrÊT)

prise d’eNTrÉe CC 12 v 
(source d’alimentation)
prise Casque
eNTrÉe av

 : pour ajuster la position du curseur.

 : pour ajuster le volume. 

meNu : pour régler les paramètres du moniteur  
   (p.ex. 4:3, 16:9, pal/NTsC)

Naviguer (   ,    ,    ,    )

ou
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Appuyez	sur	le	bouton	SOURCE	sur	la	télécommande	jusqu’à	
le lecteur entre en mode USb.  

iNTerFaCe usb 
Cet appareil est doté d’un port USb In pour faire la lecture 
de	musique	MP3	et/ou	des	fichiers	JPEG	ou	autres	fichiers.	
Appuyez	sur	le	bouton	SOURCE	pour	accéder	le	mode	USB	IN.		
les fonctions sont les mêmes que pour la lecture des disques.  
remarque : le port USb In est seulement compatible avec 
des	mémoires	flash.

FONCTiONNemeNT du leCTeur de CarTes 3 eN 1 
Cet appareil est doté d’un lecteur de cartes 3 en 1 qui est 
compatible	avec	des	cartes	MMC,	SD	et	MS.	Appuyez	sur	
le bouton SoURCE pour sélectionner le mode CARD pour 
faire	la	lecture	de	musique	MP3	et/ou	des	fichiers	JPEG.	Les	
fonctions sont les mêmes que pour la lecture des disques. 
remarque : 	Ce	produit	supporte	les	cartes	SD	jusqu’à	4	Go.		
remarque :  les modes USb et SD/MMC/MS sont seulement 
disponibles lorsque l’appareil est dans le mode arrêt. 

iNsTallaTiON daNs le vÉhiCule
1.		Enfilez	les	deux	bouts	des	sangles	dans	les	œillets	de	

sangle. remarque : Assurez-vous	que	les	boucles	sont	
correctement	assemblées	afin	d’éviter	qu’ils	relâchent	
pendant l’utilisation.

2.		Entourez	les	appuie-têtes	avec	les	sangles,	le	lecteur	
DVD	face	au	siège	arrière,	puis	connectez	les	sangles	
avec la boucle. remarque : Toujours	verrouillez	les	
boucles	et	serrez	les	sangles	pour	assurer	la	sécurité	des	
passagers. 

guide d’iNsTallaTiON

CONNeXiON usb uTilisaTiON daNs le vÉhiCule

 

FeNTe de CarTe

 

eNTrÉe usb

leCTeur dvd mONiTeur

adapTaTeur 
d’alimeNTaTiON 
de vOiTure

TÉlÉCOmmaNde 

CÂble 
de 
CONNeXiON 
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TÉlÉCOmmaNde

prÉparer la TÉlÉCOmmaNde
placez	la	télécommande	sur	une	surface	plane	est	insérez	la	
pile-bouton fournie dans la télécommande comme suit.
1.		Poussez	le	loquet	vers	la	gauche.
2.	Ouvrez	le	tiroir	de	pile.
3.	Insérez	la	pile	dans	le	tiroir.	Vérifiez	que	la	
 polarité corresponde aux marques indiquées 
 sur le dos de la télécommande.
4.	Remplacez	le	tiroir.

 Type de pile : 1 x CR2025, 3 V
 Durée de vie de pile : Environ 1 an 

COmmeNT uTiliser la TÉlÉCOmmaNde
Braquez	la	télécommande	à	l’unité	principale	pendant	l’usage.	
Pour	le	meilleur	fonctionnement,	utilisez	la	télécommande	en	
dedans	de	5	m	de	l’appareil	à	un	angle	de	30˚	du	devant	de	
l’appareil.	Ne	bloquez	pas	la	distance	entre	la	télécommande	
et	le	capteur	infrarouge.	Ne	placez	pas	la	télécommande	aux	
rayons directs du soleil. Si la télécommande ne fonctionne pas, 
même	si	utilisée	à	proximité	du	lecteur,	remplacez	les	piles.

leCTure dvd 
Mettez	l’appareil	en	marche	et	insérez	le	disque	DVD.	Le	
disque se met en lecture automatiquement une fois que la 
porte CD est fermée. 

remarque sur les piles
Si la télécommande ne va pas être utilisée pendant une 
longue	période	de	temps,	enlevez	la	pile	du	compartiment.	
ne pas chauffer les piles ne les disposer au feu.
Ne	pas	désassembler,	altérer	ou	modifier	les	piles.

1.   rÉpÉTiTiON a-b  
	 Appuyez	1	fois;	réglez	A;	
	 appuyez	2	fois;	réglez	B;	
	 appuyez	3	fois;	désactiver	la	fonction.
2.   prOgrammaTiON/rÉpÉTiTiON 
	 Appuyez	une	fois	brièvement	:	Mode	de	

répétition
	 Appuyez	sur	le	bouton	pour	2	secondes	:	

Mode de programmation DVD
3.   boutons chiffres 0 à 9 
4.   seTup (rÉglage) ouvrir le menu de 

réglage.
5.   gOTO Trouver une trame/un temps 

spécifique.
6.   Avance rapide
7.  suivant	Prochain	chapitre	ou	fichier
8.  précédent	Chapitre	ou	fichier	précédent
9.   sOurCe Sélection de source d’entrée. 
10. aFFiChage	Afficher	l’information	détaillée	

du	disque	ou	fichier	courant.
11. aNgle/audiO
	 Appuyez	une	fois	brièvement	:	Change	le	

mode audio (si des modes différents sont 
disponibles)

	 Appuyez	sur	le	bouton	pour	2	secondes	
: Change l’angle (si des modes différents 
sont disponibles)

12. TiTre/sOus-TiTre
	 Appuyez	une	fois	brièvement	:	Change	

le mode de sous-titrage (si des modes 
différents sont disponibles)

	 Appuyez	sur	le	bouton	pour	2	secondes	:	
Menu de titre DVD

13. meNu/zOOm
	 Appuyez	une	fois	brièvement	:	Zoomer	
	 Appuyez	sur	le	bouton	pour	2	secondes	:	

bouton menu pour le menu DVD
14. arrÊT/raleNTi
	 Appuyez	une	fois	brièvement	:	Lecture	

ralentie
	 Appuyez	sur	le	bouton	pour	2	secondes	:	

Arrêt
15. boutons de navigation (     ,   ,   ,     )
16. Avance rapide arrière
17.  eNTer	Pour	confirmer	et	entrer	des	

options.
18. leCTure/arrÊT mOmeNTaNÉ
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leCTure mp3

les disques Mp3 ont des répertoires semblables à celui illustré 
dans le schéma.
Appuyez	sur	le	bouton de navigation pour sélectionner le 
répertoire	racine	puis	appuyez	sur	le	bouton	ENTER	pour	
accéder	le	sous-répertoire.	Appuyez	sur	le	bouton de navigation 
pour	sélectionner	la	piste	désirée	puis	appuyez	sur	ENTER	ou	
LECTURE	pour	écouter	la	piste	ou	regarder	le	film.	
Pour	retourner	au	menu	précédent	appuyez	sur	le	bouton de 
navigation	pour	sélectionner	l’icône						et	appuyez	sur	le	bouton	
ENTER.	Quand	le	lecteur	est	dans	le	mode	arrêt,	appuyez	sur	le	
bouton avance rapide        pour accéder aux menus suivants :
Filtre : Permet	la	sélection	des	catégories	de	fichiers	affichés	

sur la liste d’options. les trois sélections de catégorie 
sont : Audio, photo, et Vidéo. 

répétition : pour sélectionner les différents types de mode de 
répétition.

mode: pour sélectionner les différents types de mode de 
lecture. 

Normal:  le mode de lecture aléatoire est annulé en changeant 
l’option de mOde. 

 lecture aléatoire :  Activation du mode de lecture aléatoire. 
 À	la	fin	de	la	lecture	de	chaque	piste/chapitre,	une	piste/un	
	 chapitre	aléatoire	sera	mis	en	lecture	jusqu’à	tous	les	pistes/

chapitres ont été mis en lecture ou le mode aléatoire est 
désactivé en changeant le mOde de lecture.

Intro de fichier : 	Dans	ce	mode,	le	fichier	sera	mis	en	lecture	pour	
10	secondes	puis	saut	au	prochain	fichier.	

mode édition : pour activer le mode de lecture préprogrammée.  
Lorsque	vous	sélectionnez	ce	mode	appuyez	sur	le	
bouton	de	navigation	gauche	et	appuyez	sur	ENTER	
pour	sélectionner	la	piste	désirée	et	appuyez	sur	ajouter 
au programme	pour	ajouter	la	sélection	à	la	liste	de	
programmation.  

vue de programme :	Affiche	la	liste	de	programmation.
vue de répertoire :	Affiche	le	répertoire	de	pistes.	
ajouter au programme :	Sélectionnez	la	piste	puis	appuyez	sur	

ajouter au programme	pour	ajouter	la	sélection	à	la	liste	
de programmation.

effacer programmation : Dans l’état arrêt	(appuyez	sur	le	bouton	
arrêt	deux	fois),	sélectionnez	une	piste	et	appuyez	sur	
effacer programmation pour effacer la piste de la liste 
de programmation. 

Filtre
Répétition désactivée  

Mode    Normal

Musique en lecture

Filtre
Répétition désactivée  

Mode    Normal

Prévisulation JPEG
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meNu
Appuyez	sur	le	bouton	SETUP	sur	la	télécommande,	le	menu	
de	réglage	s’affichera.
Après	avoir	accéder	le	menu	de	réglage	appuyez	sur	le	
boutons directionnels pour faire la sélection de l’item menu 
désiré,	puis	appuyez	sur	le	bouton	ENTER	pour	confirmer.	
Appuyez	le	bouton	directionnel	gauche	pour	retourner	au	
sous-menu précédent. pour quitter le mode de réglage 
appuyez	sur	le	bouton	SETUP	de	nouveau.	Dans	le	menu	
SETUP	vous	avez	l’option	de	régler	les	options	suivantes	:
réglage de langue
Sélectionnez	language 
dans le menu de réglage, 
le sous-menu language 
s’affichera.
langue
Vous permet de 
sélectionner	la	langue	d’affichage.
sous-titre
Vous permet de sélectionner la langue de sous-titrage 
préprogrammée.	Suivez	les	instructions	décrites	dans	le	DVD	
MEnU SETUp (réglage du menu DVD) pour sélectionner la 
langue de sous-titrage. 
audio
Suivez	les	instructions	décrites	dans	le	DVD	MENU	SETUP	
(réglage du menu DVD) pour sélectionner l’option audio. Cette 
option fournie les options du doublage de disque intégré.

les disques photo CD ont des répertoires semblables à celui 
illustré ci-dessous.

Appuyez	sur	le	bouton de navigation pour sélectionner 
le	répertoire	racine	puis	appuyez	sur	le	bouton	ENTER	
pour	accéder	le	sous-répertoire.	Appuyez	sur	le	bouton	de	
navigation	pour	sélectionner	la	photo	désirée	puis	appuyez	
sur EnTER ou lECTURE pour écouter la piste ou regarder 
le	film.	
Pour	retourner	au	menu	précédent	appuyez	sur	le	bouton 
de navigation	pour	sélectionner	l’icône						et	appuyez	sur	le	
bouton EnTER.

Tourner une image
Dans	le	mode	de	lecture	de	photos,	appuyez	sur	les	boutons	
de	navigations	pour	faire	tourner	l’image,	appuyez	sur	le	
bouton AnglE pour changer le mode de balayage de photo.

leCTure de Cd phOTO rÉglage du sysTème

Filtre
Répétition désactivée  

Mode    Normal

Prévisualisation
JPEG

Langue  
Sous-titre 
Audio 
Menu DVD

Langue
  
Vidéo  
 
Classification
 
Divers
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Doux : Réglage interne pour l’effet doux.
Dynamique : Réglage par l’utilisateur de la luminosité, le 
contraste, la couleur, etc.
rÉglage de
ClassiFiCaTiON
Sélectionnez	
Classification dans le 
menu de réglage pour 
accéder le sous-menu 
Classification. 
Remarque :  La classification n’est pas supportée par tous les DVD.
Contrôle parental
La	sélection	d’une	classification	permet	l’utilisateur	de	régler	le	
contrôle	parental	du	lecteur.	Sélectionnez	Contrôle parental et 
appuyez	sur	ENTER	pour	changer	le	niveau	de	classification.
Remarque : Déverrouillez le mot de passe avant de régler le 
contrôle parental.
mot de passe
Utilisez	les	boutons	chiffres	0-9	pour	entrer	un	NIP	à	4	chiffres	(mot	
de	passe),	ensuite	appuyez	sure	ENTER	pour	le	confirmer.
Remarque : Si vous oubliez le mot de passe veuillez utiliser le mot 
de passe universel fourni sur une carte incluse dans l’emballage.
réglage divers
Sélectionnez	misC 
(divers) dans le menu de 
réglage pour accéder le 
sous-menu.
* Utiliser les réglages de 
  défaut
Réinitialise les réglages aux paramètres d’usine et recharge le disque.

meNu dvd
Ce	menu	est	utilisé	pour	sélectionner	la	langue	de	film	(parmi	
celles	disponibles).	Suivez	les	instructions	décrites	dans	le	DVD	
MEnU SETUp (réglage du menu DVD) pour sélectionner les 
options de langue.
rÉglage du vidÉO
Sélectionnez	vidéo dans 
le menu de réglage pour 
accéder le sous-menu vidéo.
Format Tv 
le rapport de cadre et lié 
au format du disque enregistré. Certains disques ne peuvent 
pas	afficher	des	images	avec	le	rapport	de	cadre	que	vous	
sélectionnez.	Si	le	disque	en	lecture	est	enregistré	avec	un	
rapport	de	cadre	4:3	est	affiché	sur	un	téléviseur	à	grand	écran	
des barres noires apparaitra sur le côté droit et gauche de l’écran.  
Il	faut	ajuster	le	rapport	de	cadre	pour	correspondre	avec	votre	
téléviseur. 
système Tv
Ce produit supporte des systèmes variés, nTSC et pAl inclus. Si 
votre téléviseur est doté uniquement avec le système nTSC ou 
pAl, l’écran clignotera et perdra de couleur si le système incorrect 
est sélectionné. 
Remarque : Pour plus de renseignements sur le format du 
rapport de cadre, veuillez faire référence au manuel d’utilisateur 
de votre téléviseur.
image intelligente
Pour	régler	l’effet	d’affichage	de	la	sortie	vidéo.
Standard : Effet de défaut.
lumineux : Réglage interne pour l’effet lumineux.

rÉglage du sysTème

Format TV 
Système TV 
Image intelligente

Langue
  
Vidéo  
 
Classification
 
Divers

Contrôle parental 
Mot de passe

Langue
  
Vidéo  
 
Classification
 
Divers

Paramètres d’usine

Langue
  
Vidéo  
 
Classification
 
Divers
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dÉpaNNage

Vérifiez	les	problèmes	possibles	suivants	avant	de	contacter	un	technicien.
Arrêtez	le	lecteur	DVD	immédiatement	s’il	ne	fonctionne	pas	correctement.	
Débranchez	le	câble	d’alimentation	et	vérifiez	si	le	lecteur	est	surchauffé	ou	
s’il y a de la fumée. 

prOblème Cause pOssible sOluTiON

le lecteur DVD 
ne fonctionne 
pas 

la porte de disque n’est pas 
fermée

Fermez	la	porte	de	disque	

Aucun disque dans le lecteur Insérez	un	disque

Disque sal ou déformé Nettoyez	le	disque	ou	utilisez	un	
autre disque

Disque sal ou déformé Nettoyez	le	disque	ou	utilisez	un	
autre disque

le code de région du lecteur 
DVD ne 
corresponde pas à la région 
du DVD

Achetez	un	disque	avec	la	
région qui correspondre au code 
de région du lecteur

De l’humidité sur la lentille Enlevez	le	disque	et	éteindrez	
le lecteur pour deux heures 
au moins

pas de son l’appareil n’est pas 
correctement connecté

Vérifiez	les	connexions	et	le	
connectez	correctement

Un casque d’écoute est 
connecté (haut parleur 
mis en sourdine)

Débranchez	le	casque	d’écoute

le réglage d’audio DVD est 
incorrect

Vérifiez	les	réglages	audio	et	les	
réglez	correctement

Disque sal ou déformé Nettoyez	le	disque	ou	utilisez	un	
autre disque

autres causes possibles pour des problèmes de fonctionnement :
Des décharges statiques et d’autres interférences externes peuvent 
causer le mauvais fonctionnement du lecteur DVD. Dans ce cas, 
déconnectez	le	cordon	d’alimentation	de	la	prise	de	courant	et	
rebranchez-le.	Si	le	problème	continue,	débranchez	l’appareil	de	la	
source	d’alimentation	et	contactez	un	technicien	qualifié.

prOblème Cause pOssible sOluTiON

pas de vidéo le téléviseur n’est pas allumé 
ou dans le mode 
vidéo incorrect

Allumez	le	téléviseur	ou	changez	
le mode
vidéo

l’appareil n’est pas 
correctement connecté

Vérifiez	les	connexions	
et	connectez	l’appareil	
correctement

Mauvaise qualité 
vidéo 
et/ou audio

Disque sal ou déformé Nettoyez	le	disque	ou	utilisez	un	
autre disque

lecture répétée 
d’une section 

la fonction de répétition est 
activée

Désactivez	la	fonction	de	
répétition

Disque sal ou déformé Nettoyez	le	disque	ou	utilisez	un	
autre disque

la télécommande 
ne 
fonctionne pas

la télécommande n’est pas 
braquer sur le 
lecteur DVD

Enlevez	l’obstacle

la télécommande n’est pas 
braquer sur le lecteur
DVD

Braquez	la	télécommande	
directement sur
le lecteur DVD

la pile n’est pas correctement 
insérée dans la télécommande

Vérifiez	la	polarité	de	la	pile	et	
renversez	la
position si nécessaire

la pile est faible ou épuisée Remplacez	la	pile
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spÉCiFiCaTiONs

Format de lecture NTSC/PAL

Format de disques DVD, VCD, CD, MP3, CD-R, 
CD-RW, JPEG, DVD+ -R/W, AVI  
(MPEG4/XVID)

Rapport signal sur bruit ≥65 dB

Résolution ≥500 lignes   

Réponse de fréquence fs 96 KHz: 20 Hz-20 KHz:+/-1 dB

Rapport signal sur audio ≥90 dB

Gamme dynamique ≥80 dB

Distortion < 0.01%

Convertisseur numérique 
analogique

96 KHz/24bits

Afficheur ACL-TFT couleur

Taille d’écran 7 pouces

Sortie vidéo 1Vp-p (75 Ω)

Sortie audio 2CH

Tension Entré CC 12 V

Consommation d’énergie ≤12 W

Pile 1800 mAh

Autonomie de pile 3 heures

Les spécifications sont sujettes à modification sans avis prealable. 

Recyclez
Garantie Limitée

© 2012 La Source. 
Tous droits réservés.

Importé par :
La Source,
Barrie, Ontario, Canada, L4M 4W5

Fabriqué en Chine 

Pour le service à la clientèle, veuillez visiter notre site 
 Internet au www.thesource.ca 

GARAnTIe LA SOURCe
La Source garantit ce produit contre tout vice de matière ou de 
fabrication pour une période d’un (1) an à compter de la date 
d’achat. Au cours de cette période, vous n’avez qu’à retourner 
le produit, accompagné d’une preuve d’achat, à tout magasin ou 
détaillant La Source où il sera réparé sans frais pour les pièces et la 
main-d’oeuvre. La Source se réserve le droit d’imposer des frais de 
transport. La garantie ne s’applique pas aux produits endommagés 
suite à un mauvais usage ou à un accident.
La garantie s’applique uniquement à un produit acheté dans un 
magasin de la compagnie La Source ou chez un détaillant La 
Source et à un produit vendu dans le pays où l’on fait la demande de 
réparation au titre de la garantie. Bien que cette garantie n’accorde 
aucun droit particulier autre que ceux susmentionnés, vous pouvez 
avoir des droits statutaires additionnels qui varient selon le pays, 
l’état, la province ou l’entité gouvernementale où La Source exerce 
ses affaires. Cette garantie se conforme à tous les droits légaux que 
vous pourriez avoir dans le pays d’achat.


